
Kompaktmixer-Set
1 Gerät – 3 Funktionen

Set mixer compact
1 appareil - 3 fonctions

Set mixer compatto
1 apparecchio – 3 funzioni
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Verehrte Kundin, verehrter Kunde
Chère Cliente, Cher Client
Caro cliente

www.koenigworld.com

Mit dem Kauf dieses Gerätes haben Sie eine gute Wahl getroffen. Es wird Ihnen bei 
richtiger Pflege während Jahren gute Dienste erweisen. Vor der ersten Inbetrieb-
nahme bitten wir Sie jedoch, die vorliegende Gebrauchsanweisung gut durchzulesen 
und vor allem die nachfolgenden Sicherheitshinweise zu beachten. Personen, die 
mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut sind, dürfen dieses Gerät nicht benut-
zen. Bewahren Sie die Verpackung für eine spätere Verwendung auf, vernichten Sie 
aber sämtliche Plastikbeutel, da diese für Kinder zu einem gefährlichen Spielzeug 
werden könnten.

Vous avez fait le bon choix en achetant cet appareil. S’il est entretenu correctement, 
il vous rendra service pendant de longues années. Lisez attentivement la notice 
d’utilisation avant la première mise en service de l’appareil et respectez les ins-
tructions de sécurité indiquées ci-dessous. Les personnes qui ne connaissent pas 
le mode d’emploi de l’appareil ne doivent pas l’utiliser. Gardez l’emballage pour une 
utilisation ultérieure, mais détruisez tous les sacs en plastique qui, utilisés comme 
jouets, sont très dangereux pour les enfants.

Acquistando questo apparecchio, ha fatto una buona scelta. Con la giusta cura, ri-
sulterà assai utile negli anni. Prima della messa in funzione, leggere attentamente 
le presenti istruzioni per l’uso e soprattutto le indicazioni di sicurezza che seguono. 
Le persone che non hanno dimestichezza con le istruzioni per l’uso, non possono 
utilizzare l’apparecchio. Conservare la confezione per un utilizzo futuro. Eliminare 
comunque tutti i sacchetti di plastica, perché possono essere un gioco pericoloso 
per i bambini.

Weitere Informationen zu unseren Produkten und dem Sortiment finden Sie unter:
Pour de plus amples informations sur nos produits ou notre assortiment, veuillez consulter:
Per ulteriori informazioni sui nostri prodotti o la nostra serie, volete consultare:

Hochwertiger Standmixer mit 1 Liter Glaskrug
Mixer à poser de haute qualité avec récipient en 
verre de 1 litre
Frullatore di alta qualità con caraffa in vetro 
da 1 litri

Smoothiebecher für sofortigen Trinkgenuss
Gobelet pour des smoothies prêts à 
boire
Contenitore per smoothie subito pronti da bere

Chopper zum Würzen der Speisen mit 
frischen Kräutern
Hachoir pour assaisonner les aliments avec 
de fines herbes
Ritatutto per insaporire le pietanze con 
spezie fresche
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Deckel aufsetzen
Placer le couvercle
Inserire il coperchio

Einschalten
Enclencher
Accendere

7
oder | |ou o

PULSE

MAX 3 min.

2.

1.

11 12

Becher drehen, Messer entfernen
Tourner le gobelet,  
retirer le couteau
Ruotare il contenitore, 
togliere la lama

Herstellung von Crushed Ice. 
Dauer solange bis gewünschte 
Konsistenz erreicht ist.
Préparation de la glace pilée. 
Durée jusqu’à l’obtention de la 
consistance souhaitée
Produzione di crushed ice. 
Continuare fino a che non viene 
raggiunta la consistenza 
desiderata.

Messer einsetzen, Becher drehen
Insérer le couteau, tourner le gobelet
Inserire la lama, ruotare il contenitore
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Mixgut entnehmen
Sortir les aliments mixés
Togliere il contenuto frullato

Einschalten
Enclencher
Accendere

7
oder | |ou o

I /II

PULSE

MAX 30 sec.

2.

1.

11 12

Messer einsetzen, Becher drehen
Insérer le couteau, tourner le gobelet
Inserire la lama, ruotare il contenitore

Für kurzzeitige Höchstdrehzahl.
Dauer solange bis gewünschte 
Konsistenz erreicht ist.
Pour une vitesse maximale de courte durée.
Durée jusqu’à l’obtention de la consistance 
souhaitée
Per brevi giri alla velocità massima.
Continuare fino a che non viene raggiunta 
la consistenza desiderata.

Becher drehen, Messer entfernen
Tourner le gobelet, 
retirer le couteau
Ruotare il contenitore, 
togliere la lama




